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SCHEDULE V - CANADA 

Authority for Renegotiation 

At its meeting on 15 January 1957 the Intersessional Committee granted authority 
to the Government of Canada to enter into renegotiations concerning the following item 
in Part I of Schedule V: 

83(a) - Potatoes in their natural state. 

Full details of the request were given in GATT/AIR/IOI. These renegotiations will 
be conducted under the conditions and in accordance with the procedures of Article XXVTII 
(Revised). Any contracting party wishing to claim a "principal supplying interest" or a 
"substantial interest" in the sense of Article XXTTI (Revised) should communicate with 
the Government of Canada without delay, 

LISTE V - CANADA 

Autorisation de renégocier 

Lors de sa réunion du 15 janvier 1957, le Comité d'intersession a autorisé le 
Gouvernement du Canada à engager des négociations nouvelles concernant la position 
suivante qui est reprise dans la Liste V, Partie I: 

83 a) - Pommes de terre à l'état naturel. 

Tous renseignements utiles sur la demande du Gouvernement du Canada ont été 
donnés dans le document GATT/AIR/101, Ces négociations nouvelles seront menées selon 
la procédure et dans les conditions prescrites à l'article XXVIII (revisé), Toute 
partie contractante qui désire faire état d'un "intérêt de principal fournisseur" ou 
d'un "intérêt substantiel" au sens de l'article XXVIII (revisé) est invitée à entrer 
sans retard en communication avec le Gouvernement du Canada. 
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